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A augusztus 20-iletenyei
városi ünnepség helyszíne a
szokásos módon a kastély-
parkban volt, ahol a Himnusz
elhangzása után Peti Turul
Gergő 8. osztályos tanuló sza-
valta el Garai Gábor: Hon-
alapítók című versét. Az ünnepi
beszédet az egészségügyi okok
miatt távollévő Farkas Szilárd
polgármester helyett Bíró
László önkormányzati képvi-
selő, a Humán és Ügyrendi
Bizottság elnöke mondta el.

„Jelen korunk legnagyobb
politikai eredménye pedig az,
hogy az évszázados háborúk, és
a két nagy világégés ellenére
Európa kezd egységessé válni!
Magyarország is a schengeni
övezet tagja, így északon, nyu-

Szent István intelmei ma is időszerűek
gaton, délnyugaton szabadon
járhatunk, kelhetünk a szom-
szédos országokba! De vajon
megérjük-e azt, hogy mindezt
megtehetjük észak-keleti, keleti
és déli irányban is? Európában
78 éve nem volt háború le-
számítva a délszláv válságot.
És most csalódottan és ször-
nyülködve látjuk, hogy a XXI.
századi Európában vélt, vagy
valós sérelmek okán, politikai
és ideológiai jelszavak mentén
egyik ország le akarja igázni a
másikat, melynek során ártatlan
nők, gyermekek, emberek es-
nek áldozatul! Ne hagyjuk,
hogy ez folytatódjon!

1947-ben a franciák német
nemzetiségű külügyminisztere

Nádasi Istvánné (Kósa An-
na) a közelmúltban töltötte be
90. életévét. Ebből az alkalom-
ból köszöntötte otthonában
Semjénháza Község Önkor-
mányzata Preksennevében
László Kárpátipolgármester és
István alpolgármester.

Annus néni Semjénházán
született 1933. július 23-án. A
szépkorú hölgynek két fiúgyer-
meke született, József és Ist-
ván, 1 unokája és 2 dédunokája
van. Nagy szeretetben nevelte a

Jubileumi köszöntés Semjénházán
családját, mindenben próbálta a
jó dolgokat meglátni. Annus né-
ni szerencsére kielégítő egész-
ségnek örvend, kisebb sétákat
még meg tud tenni a ház körül.

Preksen László polgármes-
ter továbbra is jó erőt, egész-
séget kívánt neki, majd egy
virágcsokor és egy ajándékcso-
mag kíséretében nyújtotta át az
Orbán Viktor miniszterelnök
által aláírt jubileumi emlékla-
pot, s tette még emlékezeteseb-
bé ezt a szép ünnepet.

Az ünnepelt Preksen László (balról) és Kárpáti István társasá-
gában.

A kitüntetettek. (J-b hátsó sor) Bíró László, Vadas János, Ko-
vács Györgyné, Martonné Várhidi Erika, Süle Gyöngyi, elöl ül:
Kovács Emilné.
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– aki később miniszterelnök
is volt – bizonyos Robert
Schumann kereszténydemokra-
ta politikusként kitartó mun-
kájával elérte, hogy az európai
nagyhatalmak ne szemben áll-
janak egymással, hanem olyan
szintű politikai és gazdasági
együttműködésbe kezdjenek,
amivel meg lehet előzni a
háborúkat.

És munkája eredményeként
Franciaország, Németország és
a Benelux államok részvé-
telével megalakult a Szén és
Acél Közössége, melyből az
elmúlt 75 év során 27 tagál-
lammal egy sikeres Európai
Unió jött létre.

Teljesen mindegy, hogy az
elmúlt évtizedek során a tag-
államokban baloldali vagy
jobboldali kormányok voltak
vezető pozícióban az irányvo-
naltól nem volt eltérés a de-
mokratikus intézményrendsze-
rek és az állam működése te-
kintetében.

Szent István királyunk intel-
mei ma is időszerűek, mert ha
sikerült egy olyan európai kö-
zösségbe beilleszkedni, amely
megvéd és táplál bennünket,
azt meg kell becsülni! Meg kell
becsülni Robert Schumann ke-
reszténydemokrata örökségét,

Szent István intelmei ma is időszerűek
hogy az emberek hitben, szere-
tetben és békében éljenek!” –
mondta többek között beszé-
dében Bíró László.

A megemlékezésen kívül
augusztus 20-a egyben a kö-
szönet napja, így Letenyén is
kitüntetéseket adtak át az arra
érdemeseknek.

Letenye Város Önkormány-
zatának Képviselő-testülete Le-
tenye Város Díszpolgára címet
adományozott ré-Vadas János
szére Letenye lakossága érde-
kében végzett munkájáért.

Letenye Város Önkormány-
zatának Képviselő-testülete „A
Köz Szolgálatáért” kitüntető
címet adományozott Martonné
Várhidi Erika részére az elmúlt
négy évtizedben Letenye vá-
rosért, és az általános iskolás
gyermekekért végzett kimagas-
ló, példamutató munkájáért.

Letenye Város Önkormány-
zatának Képviselő-testülete „A
Köz Szolgálatáért” kitüntető cí-
met adományozott Benkő Lajos
részére a város számára hosszú
ideje lokálpatrióta elkötelezett-
séggel végzett szakmai, társa-
dalmi munkájáért, civil szerve-
zetek, rászorulók támogatásá-
ért. (Az elismerést a díjazott
később vette át.)

Letenye Város Önkormány-
zatának Képviselő-testülete „Le-

tenye Város Díszoklevele” ki-
tüntető címet adományozott
Kovács Emilné részére a két
évtizedes önzetlen civil szer-
vezeti vezetői tevékenysé-
géért.

2023 évben a Tanító örök-
sége díjat Letenye Város Ön-
kormányzata óvo-Süle Gyöngyi
dapedagógus részére adomá-
nyozta.

Kovács Györgyné tanárnő a
közelmúltban kapta meg bioló-
gia-mezőgazdasági ismeretek
és gyakorlatok szakos pedagó-
gusi aranyoklevelét, amelyet az

ünnepség keretében vehetett át
Bíró László képviselőtől.

Az elismerések átadását kö-
vetően szavalta elSoós Áron
Bódás János: Új kenyér című
versét, majd az új kenyeret
Aigner Géza plébános áldotta
meg.

A városi ünnepség színvo-
nalát emelte a Pintér Jánosné
vezette ésMuragyöngye Hóvi-
rág mazsorett csoportok fellé-
pése. A programot a Fáklya
Művelődési Ház és Könyvtár
szervezte.

Kép és szöveg: Mirkó Imre

Az új kenyér megszelése.

A Letenyéért Közéleti Egye-
sület (LKE) által meghirdetett
„A Virágos Letenyéért” díjai-
nak átadására az augusztus 20-i
ünnepség keretén belül került
sor.

Az utóbbi években sikerült
a legtöbb minta értékű virágo-
sítót jutalmazni, ők az Exemp-

Átadták a Virágos Letenyéért díjakat

lar díj tulajdonosok, számukra
további elismerést már nem
adhatnak a szabály szerint.

– Az akciót meghirdető Le-
tenyéért Közéleti Egyesület a
múlt évhez hasonlóan ismét
anyagi segítséget kapott a díjak
beszerzéséhez vál-Mirkó Imre
lalkozótól, melyet két választ-

mányi tagunk egészített ki. Így
az elismeréshez méltó ajándék
is párosult. A példaértékű fel-
ajánlásokért ezúton is köszö-
netünket fejezzük ki – mondta
Ráczné Lánczok Zsuzsanna, az
LKE elnöke.

Különdíjban részesültek:
Szabó László (Kárpáti utca),
Kozári Attiláné (Csallóköz ut-
ca), Oláh István és neje (Béc
utca), Timár Józsefné (Farkas
József utca).

Intézmény kategória. III. he-
lyezés: Letenyei Erdészet, II. he-
lyezés: Virágkuckó- Balázsné
Vadász Erika, I. helyezés: Kár-
páti utcai Kolping Otthon.

Lakótelep kategória. III.
helyezés: Varga Ferencné (Bé-
ke utca), II. helyezés: Kiss
Imréné (Béke utca), I. helye-
zés: Horváthné Hermán Szilvia
(Béke utca).

Családi ház kategória. III.
helyezés: Kalamár Tiborné (Po-
zsonyi utca) és Rontóné Pál
Zsuzsanna (Farkas József utca),
II. helyezés: Hajdár Molnár
Rita (József Attila utca), I. he-
lyezés: Horváth Jánosné (Jó-
zsef Attila utca).

Exemplar díjat érdemelt ki
a Radics Étterem és Pihenő
Központ – mondta el az ünnep-
ség során az LKE elnöke.

A 2023-as Virágos Letenyéért díjazottai.

Érdeklõdni lehet: 92/596-936,
8-12 óráig, illetve 30/378-4465.
Érdeklõdni lehet: 92/596-936,

8-12 óráig, illetve 30/378-4465.

HirdetésszervezõketHirdetésszervezõket
keresünk a megye minden részébõl!keresünk a megye minden részébõl!



Az oldal a Zala Vármegyei Kormányhivatal

támogatásával készült.

A kez-Miniszterelnökség
deményezésére továbbfejlesz-
tették a Kormányhivatali Köz-
ponti Időpontfoglaló Alkal-
mazást (KHKIA). A KHKIA
rendszer lehetővé teszi az ügy-
felek számára az egyes ügy-
körökre történő előzetes beje-
lentkezést és időpontfoglalást
az előzetesen kijelölt földhiva-
tali, egészségpénztári ügyfélszol-
gálatokon, valamint a közleke-
désfelügyeleti vizsgasorokon.

A közlekedésfelügyeleti
vizsgasorok esetében az idő-
pontfoglalás az ügyfelek szá-
mára kötelező, melyet 2023.
június 28-tól a https://khkia.
kh.gov.hu oldalon, az ügyfél-
kapuval történő belépéssel el-
érhető internetes felületen ke-
resztül lehetséges megtenni a
Zalaegerszeg, Zrínyi út 101/a
szám alatt működő vizsga-
állomásra. A vizsgaállomáson
jelenleg csak készpénzes fi-
zetés lehetséges.

Fontos tudni továbbá, hogy
a közúti járművek műszaki
vizsgáztatására történt idő-
pontfoglalás véglegesítése után
nincs lehetőség a rögzített

Tájékoztatás időpontfoglaló
rendszer bevezetéséről

adatok módosítására, illetve a
foglalás törlésére. Vizsgára
kizárólag csak a foglaláskor
berögzített alvázszámú jármű-
vel lehet megjelenni.

A „Közúti jármű forga-
lomba helyezésének engedé-
lyezése 3,5 t felett” és a „Köz-
úti jármű forgalomba helye-
zésének engedélyezése 3,5 t
alatt” megnevezésű ügykörök
esetében a foglalás véglegesí-
téséhez szükséges a forgalmi
engedély minden lapjának,
valamint a jármű tulajdon-
jogát igazoló dokumentumnak
a feltöltése is. Új járművek
esetében a forgalmi engedély
helyett a jármű műbizony-
latát, az úgynevezett CoC
okmányt kell mellékelni. (El-
fogadható formátumok: pdf
vagy jpg kiterjesztés). Nem
beazonosítható dokumentu-
mok csatolása esetén a fog-
lalás törlésre kerül.

Szükséges továbbá be-
mutatni a műszaki vizsgálatra
szánt jármű származási és tu-
lajdonszerzési okmányait, va-
lamint a műszaki igazolásait
eredetiben.

Zala vármegye főispánja,
dr. Sifter Rózsa javaslatára,
2023. augusztus 1. napjától dr.
Palotayné dr. Czakó Annamá-
riát Zala Vár-nevezte ki a
megyei Kormányhivatal Keszt-
helyi Járási Hivatalának hiva-
talvezetőjévé dr. György Ist-
ván, területi közigazgatásért
felelős államtitkár.

Dr. Palotayné dr. Czakó
Annamária 2015. május 15-én
áthelyezéssel került a kormány-
hivatal állományába. Közigaz-
gatásban történő elhelyezkedé-
sét megelőzően ügyvédként,
ügyvédi irodában dolgozott.
2003-ban szakjogászi végzett-
séget szerzett, majd 2004-ben
jogi szakvizsgát tett, 2018.
január 1-jétől kamarai jogta-
nácsos. 2017. június 1. nap-
jától töltötte be a Keszthelyi
Járási Hivatal hivatalvezető-
helyettesi, egyben a hatósági
és gyámügyi szakterület osz-
tályvezetői pozícióját. A járási
hivatal korábbi vezetője 2022.
november 1. óta a Zala Vár-
megyei Kormányhivatal főigaz-
gatói teendőit látja el.

Vonzotta a közigazgatás szerteágazó területe
Beszélgetés a Keszthelyi Járási Hivatal új vezetőjével

Az új keszthelyi hivatal-
vezetővel beszélgettünk.

– Ön egy Borsod-Abaúj-
Zemplén vármegyei kisváros-
ban, Szikszón született. Hol vé-
gezte alsóbb iskoláit?

– Az általános iskolát szü-
lővárosomban végeztem, s mi-
vel keresztény, értelmiségi csa-
ládból származom, a gimná-
ziumi tanulmányaimat a deb-
receni Svetits Katolikus Leány-
gimnáziumban kezdtem meg.
A honvágy azonban egy idő
után hazahúzta a szívem, így
az érettségi vizsgát már a
miskolci Kossuth Lajos Gim-
náziumban tettem le.

– A Pázmány Péter Kato-
likus Egyetem Jog és Állam-
tudományi Karán vette át első
diplomáját, majd több szakké-
pesítést is szerzett. Hogy került
Zalába?

– Férjemmel Budapesten
éltünk és amikor megszületett
a kisfiunk, úgy döntöttünk,
hogy a város nyüzsgését hát-
rahagyva, családi életünket
egy egészségesebb, kiegyensú-
lyozottabb vidéki környezet-

ben folytatjuk. Férjem itt töl-
tötte gyermekkora nyarait,
tehát számára a vidék nem volt
ismeretlen. A zalai táj szépsége
elbűvölő, lakói kedvessége és
vendégszeretete pedig marasz-
taló volt.

– Dolgozott ügyvédként is.
Mi vonzotta mégis a közigaz-
gatás, az államigazgatás te-
rületére?

– Szüleim ügyvédek és a
testvéreim is jogi pályát vá-
lasztottak maguknak. Sokszor
előfordult, hogy szüleim ott-
hon is a szakmájukról beszél-
gettek és legtöbb barátjuk
szintén jogász, ügyvéd. Az
ügyvédi pálya tehát magától
értetődő volt. Szerettem a
szakmát, az ügyfelek képvise-
letét a tárgyalótermek világát,
de a családban senki sem dol-
gozott eddig a közigazgatás
területén, ezért amolyan isme-
retlen területként kihívást ke-
restem benne.

– A közigazgatás, állam-
igazgatás melyik területe ér-
dekli leginkább?

– Nem tudnék csak egy
szakterületet megjelölni, mert
mindegyik izgalmas és érdekes
a maga módján. Ingatlanfor-
galmi szakjogászként említhet-
ném az ingatlan-nyilvántartást,
mely időszerű és nagy válto-
zások előtt áll most, tekintettel
az elektronikus ingatlan-nyil-
vántartás bevezetésére. Vagy
az építésügyet, mely járásunk
Balaton-parti fekvése miatt
kiemelt jelentőségű. De említ-
hetném a számos kihívást és
érzékeny odafordulást kívánó
gyámhatósági szakterületet,
vagy a pandémia miatt kü-

lönösen fókuszba került nép-
egészségügyi feladatokat és a
szolgáltató államot leginkább
megjelenítő Kormányablak
ügyeket is. A közigazgatás szá-
mos területén dolgoztam és azt
kell, hogy mondjam, mindig
az érdekelt a legjobban, ahol
éppen voltam és az tett kíván-
csivá, amit még nem is-
mertem.

– Magánélete? Család?
– Mint említettem, a csa-

ládunkban sok a jogász, férjem
is az. A festői szépségű Ba-
latongyörökön élünk, két gyer-
mekünk van. Fiunk 16 éves,
gimnáziumi tanulmányait vég-
zi, lányunk 12 éves és még
általános iskolás.

– Kedvenc időtöltése? Úgy
tudjuk, hogy a tenisz is ezek
közé tartozik… Ott lesz a
szeptemberi, keszthelyi Davis-
kupa mérkőzésen?

– Kedvenc időtöltéseim
közé tartozik az olvasás. Min-
den évben izgalommal várom
a könyvfesztivált, az ünnepi
könyvhetet, a legújabb köny-
ves megjelenéseket. És való-
ban nagyon szeretem a teniszt
is, hiszen családunk minden
tagja aktívan teniszezik, fiunk
egy időben versenyszerűen
játszott és szép eredményeket
ért el. Nagy örömmel vettük,
hogy idén városunkban rende-
zik meg a Davis-kupát és ter-
mészetesen az elsők között
váltottunk jegyet a rendez-
vényre. Izgalommal várjuk,
hogy szurkolhassunk a magyar
válogatott csapatnak a Világ-
döntő selejtezőjébe való fel-
jutásért.

z.t.

Az új keszthelyi hivatalvezető (jobbról) dr. Sifter Rózsa fő-
ispánnal.
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Dél-Zala Murahíd
Kistérségi havilap

Molnári falunapja egy meg-
ható programelemmel egészült
ki, ugyanis a településen az
egykori kitelepítettek tisztele-
tére emléktáblát avattak (ké-
pünkön).

Emléktáblát avattak Molnáriban
E tiszteletreméltó gesztus szé-

pen kiegészítette az egyébként
is tartalmas falunapot, ahol lab-
darúgó utcabajnokság, színes
kulturális és kiegészítő prog-
ramok várták az érdeklődőket.

Idén is egy napon került
megrendezésre Csörnyeföldön
a és a . A szent-búcsú falunap
misét délelőtt 10 órakor celeb-
rálta plébános aGálhidi Sándor
Nagyboldogasszony templom
búcsúján.

Délután az érdeklődőket
kirakodóvásár, népi játszótér és
büfé várta. A gyerekeket ugrá-
lóvár és körhinta szórakoztatta.
Háromkor az ünnepi megnyi-
tóval hivatalosan is elkezdődött
a falunap. Először a Letenyei

Falunap és búcsú Csörnyeföldön
Művészeti Iskola diákjainak
előadását nézhették meg az
érdeklődők, majd a Mókapa-
lota interaktív zenés bemutató-
ja következett a kisebbek nagy
örömére. Ezt követően a Trilla
kamarakórus kápráztatta el a
nézőket, majd Ihos József
szórakoztató műsorát láthatták.

Végül a Josh & Betti kon-
cert zárta a rendezvényt. Re-
mek hangulat kísérte végig ezt
a napot egy fergeteges befe-
jezéssel.

Fejlesztés célja: Védőnői szolgálati épület kialakítása
Molnáriban
Pályázati felhívás: TOP_PLUSZ-3.3.2-21-ZA1-2022
A pályázaton elnyert támogatás: 48,4 millió forint vissza
nem térítendő támogatás
A projekt kedvezményezettje: Molnári Községi Önkor-
mányzat
A projekt megvalósulási helye: Molnári, Petőfi u. 21,
Hrsz: 288.
Projekt elemei: Meglévő, funkcióját vesztett épület fel-
újítása, átalakítása, védőnői szolgálati épület kialakítása,
akadálymentesítés, megújuló energiaforrás felhasználá-
sa az épület fenntarthatóságának érdekében, védőnői
eszközök beszerzése.
A Projekt a Széchenyi Terv Plusz program keretében
valósul meg, a TOP_PLUSZ-3.3.2-21-ZA1-2022-00004
azonosítószámú pályázat keretében, 48,4 millió forint
európai uniós támogatás segítségével.
A fejlesztés eredményeként a Molnári, Petőfi u. 21. szám
alatt meglévő, funkcióját vesztett épület felújításával és
átalakításával kerül sor a Védőnői szolgálati épület kiala-
kítására, valamint a védőnői ellátás során használatos
eszközök beszerzésére.
A beruházásnak köszönhetően a Védőnői szolgálat által
ellátott feladatok korszerű helyen és eszközökkel va-
lósulhatnak meg.
Molnári Községi Önkormányzat a védőnői szolgálathoz
kapcsolódó feladatok ellátásához biztosítja az infrast-
rukturális és tárgyi feltételeket, a funkcióját vesztett épü-
let felújításával a feladatellátás színvonala növekszik.
A projekt tervezett befejezése: 2024. szeptember 30.
További információ: www.molnari.hu

SAJTÓKÖZLEMÉNY
VÉDŐNŐI SZOLGÁLATI ÉPÜLET KIALAKÍTÁSA MOLNÁRIBAN

2023.08.01.



Murakeresztúr, Fityeház Önkormányzatának melléklete

M Iura nfoM Iura nfo
Ünnepélyes keretek között nyi-

tották meg újonnanKeresztúr
épült fedett vásárhelyét, ahol
keddenként és szombatonként
tartanak majd termelői piacot és
kézműves vásárt. A piac főépü-
letében három állandó üzlet is
működik, nyílt egy új pizzéria
és kávézó, a régi virág- és aján-
dékbolt új üzlethelyiséget ka-
pott itt, és a keresztúriak nagy
örömére egy kiváló hentesbolt
is elindult, ahol mindig finom,
friss és megfizethető húsárut és
felvágottat lehet venni. A piac
megnyitásával Murakeresztúr
új rangra lépett, fontos új szol-
gáltatásokkal bővült a falu.

A beruházás nem valósulha-
tott volna meg a kormány és

Utcabállal és vásárral avatták fel Murakeresztúr piacát
térség országgyűlési képviselő-
je, támogatá-Cseresnyés Péter
sa nélkül. De támogatta a fej-
lesztést a vármegyei közgyűlés
is, amelynek képviseletében Be-
ne Csaba alelnök is részt vett
az ünnepélyes megnyitón ün-
nepségen. A piacot a falu dísz-
polgára, is mél-Gadányi Károly
tatta augusztus 29-én, a meg-
nyitón, amelyen Polgár Róbert
murakeresztúri polgármester a
meghívott vendégekkel együtt
vágta át az új piac nemzeti
színű szalagját.

Ahogy az avatóünnepségen,
a piacnapokon is helyi terme-
lők és kézművesek árusíthatnak
itt. „Az a célunk, hogy a ke-
resztúriak és a hozzánk érkező

vendégek helyben tudjanak mi-
nőségi alapanyagokat, gyümöl-
csöt, zöldséget, pékárut, tejter-
méket beszerezni. Senkinek ne
kelljen a városba mennie, ha
finom ételekre, minőségi ter-
mékekre van szüksége. Mura-
keresztúr minél inkább önel-
látóvá válhasson, a helyi keres-
kedőknek, termelőknek és kéz-
műveseknek lehetősége nyíljon
helyben értékesíteni termékü-
ket. Közös sikerünk, közös
büszkeségünk ez, amely nem
jöhetett volna létre az összefo-
gásunk nélkül. Minden kereszt-
úrinak, minden helyi vállalko-
zónak köszönöm a közremű-
ködését” – nyilatkozta az át-
adón a falu polgármestere.

Egyelőre kísérleti jelleggel
több alkalommal és több napon
is hirdetnek majd piaci napot.
De az önkormányzat várja az
árusok és vásárlók javaslatait is,
hogy megtalálhassák az ideális
nyitvatartási időt.

A terveik szerint lesznek
majd tematikus vásárok is: bol-
hapiacot és használt cikkek vá-
sárát is szerveznek majd, de
cserekereskedelemre is lehető-
ség lesz. Ez a piac a faluvezetés
célja szerint azonban nemcsak
egy egyszerű vásárhely lesz,
hanem igazi közösségi tér. Ahol
a keresztúriak találkozhatnak és
beszélgethetnek egymással, meg-
vitathatják a fontos közügyeket
és rendszeresen tudnak kultu-
rális és közösségi programokat
is szervezni.

Augusztus végén, a meg-
nyitó napján a vásárt egy ut-
cabált követte, több százan
megfordultak az ünnepségen.
Este ésGál Csabesz Kaszper
Attila gondoskodott az ünnepi
muzsikáról, a talpalávaló mu-
zsikáról. Méltó módon avatták
fel Murakeresztúr vadonatúj
piacát, amely minden kedden
délután és szombaton délelőtt
11 óráig lesz nyitva a jövőben.

Megtelt a fedett piactér az árusokkal és az ünneplőkkel. Helyi
finomságokat és igényes kézműves termékeket is lehet kapni
az új piacon.

Ünnepi szentmisét tartott a
kollátszegi kápolnában és meg-
szentelte az új kenyeret Vasla-
bán Csaba plébános augusztus
20-a alkalmából. Murakereszt-
úron együtt adtak hálát állam-
alapító királyunk ünnepén az új
kenyérért.

A megszentelt kenyeret dr.
Koósz Attila, Horvátország tisz-
teletbeli konzulja, és Polgár
Róbert keresztúri polgármester
együtt szelték meg.

Kenyérszentelés augusztus 20-án

Az áradó Mura

A nagykanizsai légi fotós, augusztus közepén aWaller Attila

magasba emelkedett, hogy megörökítse a kiadós esőzésektől
megáradt Murát. A sorozat egyik képét a Mura Info is bemutatja.

A nemzeti színű szalagot prof. dr. Gadányi Károly díszpolgár,
Cseresnyés Péter országgyűlési képviselő, Médli Gábor mura-
keresztúri őstermelő, sajtkészítő, Polgár Róbert polgármester
és Bene Csaba, a vármegyei közgyűlés alelnöke vágta át.
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Augusztus derekán egy ke-
resztúri apuka, Mihók Szilárd
kereste fel telefonon a település
polgármesterét, hogy felajánlja:
barátokkal és családtagokkal
közösen felújítanák a hozzájuk
legközelebb eső játszóteret az
Alkotmány úton. A játszótér
játékait alaposan kikezdte az
idő, a játékok, a hinta és a
korlátja, a mászóka is meg-
kopott, kirozsdásodott. A felújí-
tást két új paddal és egy sze-
metessel egészítette ki az ön-
kormányzat.

Polgár Róbert keresztúri
polgármester a közösségi olda-
lán köszönte meg a szülői
összefogást: „Hálásan köszö-
nöm a saját és a településünk
nevében a nagyszerű kivitele-
zést. Az elmúlt évek folyama-
tos fejlesztései közben mi nem
tudtunk idáig eljutni, ezért kü-

Szülők újították fel a játszóteret
lönösen értékes ez a felajánlás,
hiszen nekünk első a keresztúri
gyerekek és családok kényel-
me, boldogsága.”

A polgármester emlékezte-
tett rá, hogy az elmúlt időszak-
ban új biciklis pumpa pályát és
egy vadonatúj játszóteret is át-
adtak a faluban, és nyaranként
több turnusban tartanak tábort a
gyerekeknek.

„A karbantartó és közmun-
kás kollégáim pedig a meleg,
esős időben, ami belobbantotta
a természetet, reggeltől estig
azon dolgoznak, hogy gondo-
zottak, ápoltak legyenek köz-
területeink” – dicsérte munka-
társait a település vezetője.
Szerinte „a játszótér felújításá-
val Murakeresztúr megint tanú-
bizonyságát tette annak, hogy
miénk az egyik legösszetartóbb
közösség a Mura mentén”.

Családi és baráti összefogással újították fel a romos játszóte-
ret Keresztúron.

Pacal- és szarvaspörkölttel,
házi rétessel, Mura-menti tán-
cokkal és énekekkel, finom ita-
lokkal, családi, baráti hangulat-
ban, együtt ünnepelték augusz-
tus 20-át aMurakeresztúron
Muramenti Paraszporta szer-
vezésében. A jó hangulatról a
Molnári Asszonykórus Gyé-, a
kényesi Nótakör Muraés a
Dance Tánccsoport gondos-
kodott.

Az idei évben a szervezők
hívtak kézműveseket is, akik

Szarvas- és pacalpörkölt…
saját maguk által varrt porté-
káikat, kézműves szappanjaikat
hozták el, illetve Erdélyből ér-
kezett korondi és farkaslaki
gyönyörű porcelánokat is vá-
sárolhattak vendégek.

A gyerekek Csicsek Anitá-
val díszíthettek mézeskalácsot,
Tóthné Mezei Annával pedig
állatfigurákat vághattak ki pa-
pír tányérból. A programot
Garamvölgyi Sándor koncertje
koronázta meg, amelyre táncra
perdült az ünneplő közönség.

Megtelt a sátor az ünnepi hétvégén a Muramenti Parasztportán.

Murakeresztúron a rekord-
közeli augusztusi árvíz a 2015-
ben megmagasított és megerő-
sített védműrendszernek köszön-
hetően nem okozott problémát.
De homokzsákok-Molnáriban
kal kellett megerősíteni a töl-
tést, a gátat, ebbe a munkába
kapcsolódtak be a Murake-
resztúri Önkéntes Tűzoltók au-
gusztus elején. Ennek is kö-
szönhetően sikerült megvédeni
a települést az árvíztől.

Augusztus 6-án a kataszt-
rófavédelem homokpakolás köz-
ben riasztotta Tislerics Antal

Dolgos napjaik voltak az önkéntes tűzoltóknak
tűzoltóparancsnokot és csapa-
tát, hogy ésŐrtilos Belezna
között a viharos időjárás miatt
egy óriási fa a vasúti vezeték
fölé hajolt, ezt el kell távolítani.
A vonatközlekedést is leállítot-
ták emiatt. A keresztúri lánglo-
vagok gyorsan a helyszínre
siettek, a belógó fát eltávolítot-
ták, így a vonatok is újrain-
dulhattak a vonalon.

Polgár Róbert murakereszt-
úri polgármester a közösségi
oldalán is méltatta a település
önkéntes lánglovajait: „Mi ter-
mészetesnek vesszük, hogy

van, aki megvéd, megóv min-
ket a veszélyhelyzetben. Pedig
nem az. Az országban nem sok
olyan település van, ahol ilyen
profi önkéntes tűzoltócsapat
van, akikre mindig, nemcsak
tűzvész idején számíthatunk.
Nem telik el úgy hónap, hogy

ne riasztanák őket közúti bal-
esethez, viharkárok helyreál-
lításához, belvíz vagy most
épp árvízvédelem miatt. Kö-
szönjük nektek, hogy vagytok,
hogy vigyáztok ránk és a Mura
mentén élő emberek bizton-
ságára!”

Bedőlt fa akadályozta a vonatközlekedést az őrtilosi vonalon,
de a keresztúri lánglovagok elhárították a veszélyt.
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A Murakeresztúri Sport-
egyesület majdnem 30 millió
forint TAO-támogatást nyert
arra, hogy a csapat öltözőjét
bővíteni tudják.

Az egyesület közleményé-
ben köszönetet mondott Józsi
Györgynek, az MLSZ Zala
Vármegyei volt igazgatójának a
támogatásáért, amely nélkül
nem sikerült volna elnyerniünk
ezt a fontos támogatást.

„Az elmúlt 10 évben min-
dig jó mentorunk és fontos
szövetségesünk volt. Ezúton
is jó pihenést és jó egészsé-
get kívánunk, mindent köszö-

Bővül az öltöző is
nök neki a csapatunk nevé-
ben” – olvasható a klub köz-
leményében. Az MLSZ Zala
vármegyei új igazgatója Sze-
keres Szabolcs lett, akinek a
keresztúriak szintén sok si-
kert és szép eredményeket kí-
vánnak.

A Deák Gizmó Murake-
resztúr focicsapatnak immár
több mint 100 játékosa van.
Visnovics László szakmai mun-
kájával, a segédedzők fiatalos
lelkesedésével és elszántságá-
val, egyre profibb infrastruk-
túrával, napról napra fejlődik
az egyesület.

Látványterv a Deák-Gizmó Murakeresztúr SE bővülő és meg-
újuló öltözőjéről.

Mostantól nem kell a
városba mennie annak, akinek
húsra vagy felvágottra lenne
szüksége . Szé-Murakeresztúron
les és gyönyörű választékból,
kiváló minőségben, kedves ki-
szolgálással szerezhetik be
ugyanis a helyiek a húsárut a
település vadonatúj hentesüzle-
tében, amit a frissen felújított
piac épületben nyitottak meg a
Petőfi utca 1-es szám alatt.

Nem sok Keresztúrhoz ha-
sonló méretű település büsz-

Új hentesbolt nyílt Murakeresztúron
kélkedhet ma azzal, hogy
saját hentese van, ráadásul
ilyen szép, friss és meg-
fizethető áruval. A boltban
előzetes rendelést is felvesz-
nek. Finom felvágottat, hur-
kát, kolbászt, szalámit és sza-
lonnát is kapni az üzletben. Az
új üzletet nyitó vállalkozó-
nak nem ez az egyetlen
húsüzlete a megyében: Ka-
nizsán is van boltjuk, Zala-
egerszegen, Hévízen is meg-
találni őket.

Széles választékkal várja a murakeresztúri piacon a vásárlókat
az új hentesüzlet.

A sok esőnek és a melegnek
köszönhetően belobbant a ter-
mészet augusztusban a me-
gyében. kiter-Murakeresztúr
jedt zöldterületének gondozása
is extra erőfeszítést jelentett az
önkormányzat dolgozóinak. Hogy
a megnövekedett mennyiségű
munkát hatékonyabbá tegyék
és felgyorsítsák, kölcsön kértek
egy nagy teljesítményű mul-
csozó adaptert, amit az önkor-

Extrém csapadékos idő

mányzat nemrégiben vásárolt
multifunkcionális munkagépére
lehet kötni. A munkagépet a Ma-
gyar Falu Program keretében
tudta a település korábban meg-
venni. Ennek és a kölcsönbe
kapott eszköznek a segítségével
egy hét alatt sikerült utolérniük
magukat a karbantartóknak.

Murakeresztúr az összefo-
gás erejével egyre szépül, to-
vább fejlődik.

Ezt a sok munkát már csak géppel győzik a keresztúri karban-
tartók.

Se sms-ben, se messengeren!
Kérjük, hogy szerkesztőségünknek se sms-ben, se messengeren

ne küldjenek

fotókat, írásokat, közleményeket!
Ezeket e-mailon fogadjuk a következő címeken:

zalataj@zelkanet.hu

zalatajkiado@gmail.com

Köszönettel:
a Zalatáj szerkesztősége

Mura Info:

Ha elolvasta, adja tovább!

Riportok, tudósítások, hírek
a térségből
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Pályázati pénzből vadonatúj
mosógépet és szárítógépet vásá-
rolt a Murakeresztúri Sportegye-
sület, hogy a hajtós évadban min-
dig patyolattiszta mezekben lép-
hessen a csapat pályára.

A klub így számolt be az új
eszközök beszerzéséről a kö-

Gépek pályázati pénzből
zösségi médiában: „Egyet ígér-
hetünk, bármilyen idő is lesz,
mi kúszni, mászni fogunk a
győzelemért, ha arra van szük-
ség. Nagy megnyugvás, hogy
utána megfelelő eszközeink
lesznek a mezek tisztán tartá-
sához.”

Mosó- és szárítógépet vásároltak.

A ellen sokáigGyenesdiás
0-0 volt a mérkőzés, a 82. perc-
ben azonban Körösi Dániel meg-
szerezte a hazaiaknak a vezetést.
Sajnos az ellenfél sem dőlt hát-
ra, négy perccel később kiegyen-
lítettek, majd a 88. percben meg-
adták a kegyelemdöfést. Ezen a
hétvégén kikapott a keresztúri ifi
csapat és a megye III-as együt-
tes is.

Deák-Gizmó Murakeresztúr
SE – Kinizsi SK Gyenesdiás 1-2.

Idegenben, csapa-Andráshida
ta ellen sikerült megszereznie a
murakeresztúri focicsapatnak az
első pontját a megye I-es baj-
nokságban. A vezetést az ellen-
fél szerezte meg a 31. percben,
de a vendégcsapat nem adta fel,
hajtottak, küzdöttek a kiegyen-
lítésért. Ennek a második félidő-
ben meg is lett az eredménye:
Körösi Dániel az 59. percben
kiegyenlített. A meccs hangula-
táról sokat árulkodik, hogy négy
sárga lapot is kiosztott a spori,
ebben is döntetlen lett a mér-
kőzés: 2-2-t kapott a két együttes.

Tarr Andráshida SC – Deák
Gizmó Murakeresztúr 1-1.

Rajt a vármegyei I. osztályban

Andráshida ellen szerezték meg a keresztúriak az első pontju-
kat a megye I-ben.

Nyolcgólos mérkőzésen ma-
radt alul a Murake-Kiskanizsán
resztúr. A keresztúriak a vezetést
már a második percben megsze-
rezték, a Sáskák azonban 24. perc
alatt nemcsak kiegyenlítettek, de
át is vették a vezetést. Kihagyott
a vendégcsapat védelme, figyel-
metlen volt az együttes. Ezután
Gyuranecz Ferenc Ádám hozta
egálra a meccset a murake-
resztúriak részéről, amire azonban
újra kettő góllal válaszolt a ha-
zai csapat. A félidőben így már
4-2-re vezetett az ellenfél. A má-
sodik játékrészben még egy-
egy találat volt mindkét olda-
lon, a vendégek gólját Szabó
István szerezte. Ennyi kapott gól-
lal nehéz lesz mérkőzést nyer-
ni, pedig az esélye most is meg-
volt a Mura-parti egyesületnek,
sokszor szépen játszott Visno-
vics László irányítása alatt a
csapat. Talán legközelebb össze-
jön az első győzelem a megye
I-ben.

Kiskanizsai Sáskák – Deák
Gizmó Murakeresztúr 5-3.

Lapzártáig ezekre a mérkőzé-
sekre került sor.

Telefon: (92) 596-936;
E-mail: zalataj@zelkanet.hu

HIRDETÉSÉT feladhatja aHIRDETÉSÉT feladhatja a

havilapban.havilapban.
Dél-Zala MurahídDél-Zala Murahíd

A murakeresztúri focicsapat
az elmúlt években hatalmas utat
tett meg. A megye III-ból felju-
tott a megye I-be, és történel-
me során először a Magyar Kupa
főtábláján is volt lehetősége a
nagy csapatnak egy mérkőzést
játszani, miután meglepetésgyő-
zelmek sorozatát mutatták be.

Ezeket a sikereket nem ér-
hették volna el a megye legjobb
szurkolótábora nélkül. Polgár Ró-
bert klubelnök a közösségi ol-
dalán mondott köszönetet a ke-
resztúri klub törzsszurkolóinak:
„Nekünk vannak a leglelkesebb,
legkedvesebb szurkolóink, akik
oroszrészt vállalnak a győzel-

Finomságokkal motiválnak
meinkben, ők gondoskodnak ar-
ról is, hogy a csapatunknak min-
dig jó hangulata legyen. Rend-
szeresen finom ételekkel lepnek
meg minket, amit a meccs után
együtt fogyasztunk el. Szeret-
nék külön köszönetet mondani
két törzsszurkolónknak, Tislér
Katának és Pókecz Kovács Zol-
tánnak, akik ezen a hétvégén
ízletes bográcsétellel várták a
csapatot a mérkőzés után. Ezek
azok az élmények és ajándé-
kok, amik összekovácsolnak
minket. Ezért a mi csapatunk-
nak az egyik legerősebb a kö-
zössége. Mert ilyen szurkoló-
ink vannak!”

Tislér Kata és Pókecz Kovács Zoltán finomabbnál finomabb
ételekkel teremtik meg a csapategységet.
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Horváth Rebeka
azon diákok egyike,
akik nyáron – az 50
órás közösségi szol-
gálat keretében – a
kulturális élet külön-
féle területeivel ismer-
kedve végeztek közös-
ségi munkát Fitye-
házon.

– Mutatkozz be az
olvasóknak!

– Most voltam el-
sős egy kaposvári kö-
zépiskolában, amit na-
gyon jó választásnak
ítélek a diákközös-
ség és a tanítás szín-
vonala miatt. A csalá-
dommal alig hat éve
tudhatjuk magunkat
fityeházi lakosnak.

50 órás közösségi szolgálatban

Az érdeklődési körömet nagy-
részben a pszichológia és a mű-
vészet meríti ki.

– Milyen formában kerültél
erre a területre?

– Kovácsné Deák Erzsébet
művelődésszervező ajánlotta,
hogy itt helyben és Murake-
resztúron, a kulturális területen
végezzem el a kötelező közös-
ségi szolgálatot. A Közműve-
lődési Egyesület Murakeresztúr
lett a befogadó szervezetem. Jó
döntés volt, mert így két köz-
ség kulturális életébe nyertem
betekintést és tehettem magamat
hasznossá a közösségért. Szere-
tek az emberekkel foglalkozni
és a beszélgetések által felfe-
dezni különböző személyisé-
geket, emberi szokásokat.

– Milyen programokon vet-
tél részt?

– A murakeresztúri faluna-
pon segítettem a fotózásban. A
fityeházi gyermeknapon láttam
el különböző feladatokat, töb-
bek között csillámtetováltam a
gyerekeket, akik csillogó sze-
mekkel voltak hálásak érte.
Szintén a fityeházi falunapon
felkonferálhattam a programo-
kat és a fellépőket. Lehetősé-

gem volt részt venni közsé-
günkben az egyhetes gyermek-
táborban.

– Milyen feladataid voltak a
gyermektáborban?

– Felügyeltem a gyerekek-
re, segítettem körülöttük, be-
szélgettem és játszottam velük.

– Hogyan élted meg, hogy
sok kisgyerekre felügyeltél?

– Mivel nagyon szeretem a
gyerekeket, ezért élveztem a
velük járó feladatokat. Bár a
türelmem nekem sem határta-
lan, de szerencsére mindenki-
vel szót értettem. Tudom, hogy
mindegyik kisgyerek szívéhez
más és más út vezet.

– Volt-e érdekes jelenet,
vagy egyéb személyes emléked
erről az időről?

–Leírhatatlan boldogság tölt
el, amikor meglátnak az utcán
és kiabálva odaszaladnak hoz-
zám. Ez az jelenti számomra,
hogy volt értelme annak a sok
értékes együtt töltött percnek.

– Ez az időszak jelentett-e
számodra valamiféle személyi-
ségváltozást?

– Személyiség változást
ugyan nem, de a személyi-
ségemben mélyen alvó tu-

Horváth Rebeka: – Köszönöm a
lehetőséget.

lajdonságokat felszínre hoz-
ta. Hiszen a mindennapokban
nincs szerencsém ezeket hasz-
nosítani.

– Voltak-e olyan tanulságos
tapasztalataid, amik elgondol-
kodásra késztettek?

– Megfordult a fejemben,
hogy a jövőben gyerekekkel
kellene foglalkoznom – vagy
ha nem is gyerekekkel, de
felnőttekkel. Rengeteget jelen-
tett számomra az a hála és kö-
szönet, amit ha nem is öntöttek
szavakba az emberek, de a

Fityeház Község Önkormány-
zata 1999 óta szervez néhány
napos nyári kirándulást a horvát-
országi és .Rijekába Lovranba
2008 óta a kirándulást évről év-
re Fityeház Horvát Nemzetiségi
Önkormányzata szervezi meg és
bonyolítja le. Ezáltal igyekszik
támogatni és elősegíteni a nem-
zetiségi lakosság anyaországhoz
való kötődésének erősödését, il-
letve megmaradását.

A kirándulások – a pihenés és
a szórakozás mellett – lehető-
séget teremtenek a község nem-
zetiségi közössége számára, hogy
az eddig csak képekről, köny-
vekből ismert nevezetességek,
zarándok- és búcsújáró helyek
megtekintésére, történetük megis-
merésére – anyaországi környe-
zetben. Az elmúlt 20 év során
évente egy alkalommal sikerült
eljutni Horvátország több kato-
likus zarándokhelyére – így Ma-
rija Bistricára, Zágrábba, Rijeká-
ba, Grabovnicába. Sokan jártak
már , aOsijekben, Đakovoban

tekintetük mindennél jobban
elárult és kifejezett.

– Vagy épp azóta másként
látsz egy-egy területet?

– Sokkal jobban tisztelem
az emberek különbözőségét,
sokféleségét, egyszóval azt,
hogy a boldogság egy relatív és
színes fogalom. Utolsó gondo-
latként meg szeretném ragadni
az alkalmat, hogy megköszön-
jem a lehetőséget és az önzet-
len támogatást.

Kovácsné Deák Erzsébet
művelődésszervező

Anyaországi kirándulás
Krk-i székesegyházban, valamint
Trakoščanban. Több alkalom-
mal látogattak már el a Rijeka
melletti ferences rendi ko-Trsat
lostorába, valamint Lovran XII.
századi Szent György templo-
mába.

Az idei évi kirándulás 2023
július 29. és augusztus 1-je kö-
zött került lebonyolításra, ame-
lyen 58 fő vett részt. Az utazás
költségét Fityeház Horvát Nem-
zetiségi Önkormányzata biztosí-
totta, a szállás- és ellátás költsé-
geit a résztvevők maguk finan-
szírozták.

A kirándulás során a részt-
vevőknek lehetőségük volt tenger-
parti nyaralásra, pihenésre, kirán-
dulásra, szórakozásra, kikapcsoló-
dásra. Ez a négy nap mindenki
számára egy kis elszakadást je-
lentett a hétköznapi gondoktól,
s egyúttal lehetőséget teremtett
a közösségi élet és összetar-
tozás ápolására, megerősítésére is.

Horvát Nemzetiségi
Önkormányzat Fityeház
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XXXVIII. Mura Menti Napok – fotókon

Augusztus 18. XXVII. Mura Art Nemzetközi Festőszimpózium.

Augusztus 19. Mura Menti Bornap és kulturális programok a
szabadtéri színpadon.

Hóvirág Mazsorett csoport.

Auer - Kopár band nosztalgia dallamai.

István a király - Eurodance Táncszínház.

Best of Queen - Grazy Little Queen Tribute Band koncert.

Véget ért a II. Nyári tematikus tábor második turnusa. Egy vi-
dám csoportképre még összeállt a csapat: Varga-Turi Katalin
táborvezető pedagógus és a gyerekek!
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A aLenti Egészségközpont
Pécsi Tudományegyetemmel és
a Grazi Károly-Ferenc Egye-
temmel közösen, egy határon
átnyúló osztrák-magyar pályá-
zat keretében működik együtt,
ahol a két egyetem tudásbázisa
és a Balance Medical Center
kiváló munkatársai a biztosíték
arra, hogy mások számára is
példaértékű együttműködés jöj-
jön létre. Ehhez jellegű szak-
mai hátteret a zalaegerszegi
Szent Rafael Kórház nyújtja –
tájékoztatott , adr. Pál Attila

Együttműködés a pécsi tudományegyetem és a Balance Medical Center között

Zala Vármegyei Közgyűlés
elnöke.

– A pályázat beadása ez év
szeptemberben megtörténik,
pozitív elbírálás esetén pedig
2024 tavaszán kezdődhet az
érdemi munka. A kutatás és
oktatás megvalósítására leg-
alább két év áll rendelkezésre –
mondta az elnök.

Dr. Szolnoki Nikolett, a
Balance Medical Center orvos-
igazgatója, hiperbár oxigénte-
rápiás orvos elmondta, hogy
idén tavasszal a Grazi Egyetem

vezető professzora látogatott el
Lentibe, most pedig a Pécsi
Tudományegyetemről érkeztek
szakemberek, hogy megismer-
jék a központ hiperbár oxi-
génterápiás részlegét.

– A hiperbár oxigénterápia
az orvostudomány speciális
ága, lényege, hogy magas-
nyomású keszonkamrában 100
százalék oxigénlégzés történik
– magyarázta az orvosigazgató
az eljárásról, melynek élettani
hatásai közé többek között
sejtregeneráció, hajszálér-újra-
épülés és gyulladáscsökkentés

tartozik, ezért elhúzódó seb-
gyógyulás és csontfolyamatok
terápiájára, műtétek utáni fel-
épülésre, stroke, akut fülzúgás,
post covid tünetegyüttes ke-
zelésére használható.

A jövő orvosai előadás és
gyakorlat keretében ismerhetik
meg a hiperbár oxigénterápia
működését és alkalmazását. A
grazi kollégák kezdeményezé-
sére pedig a Balance Medical
Center post-COVID kutatásban
vesz részt jövőre, az ezzel
kapcsolatos előkészületek elő-
rehaladott állapotban vannak.A kutatás és oktatás megvalósítására legalább két év áll ren-

delkezésre.
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Zalaszentgyörgyön Buday
Mihály Zala-festőművész a
szentgyörgyi Néptáncegyüttes-
sel karöltve álmodta meg az
Ízes Göcsej folkpikniket. Sü-
tött-főzött szinte az egész falu a
sportpálya mellett felállított,
raklapokkal parkettázott kony-
hasátorban. A rendezvény
résztvevőit elsőként Kovács
Dezső Kiss-polgármester és
Molnár István szervező, majd
Vigh László országgyűlési kép-
viselő és , a vár-Pácsonyi Imre
megyei közgyűlés alelnöke kö-
szöntötte. Pácsonyi Imre úgy fo-
galmazott: az ízes szó azt is je-
lenti, hogy rendhagyó jellegze-
tességével magára felhívja a fi-
gyelmet, és egyediséget teremt.
Ilyen az is, aki hordozza nyel-
vében, kultúrájában a tájegysé-
ge, szülővidéke jellegzetességeit.
Az Ízes Göcsej méltó ehhez,
mert segít megőrizni a hagyo-
mányainkat élő mivoltukban.

Ízes Göcsej folkpiknik

A rendezvényen húszféle,
tájjellegű étel készült, amelyek
között szerepelt a kukoricamálé
szilvalekvárral, de nem hiány-
zott a prósza és a dödölle sem.
A választékot a csevapcsicsa is
gazdagította, ugyanis a folkpik-
niken bemutatkozott a Vas me-
gyei aSzentpéterfáról Gradišće
Horvát Kulturális Egyesület
tánccsoportja és zenekara. Raj-
tuk kívül a hangulatról számos
fellépő gondoskodott, egyebek
mellett a Generációk Tánc-
együttes, a grúz népzenét ját-
szó, ám magyar Vardis Kucha
együttes is, a zenekar, ésCsádé
az estébe hajló programot Be-
recz András mesemondó is
gazdagította. A repertoár Kiss-
Molnár István táncpedagógus
érdemének is tekinthető, aki a
Kiss István György Népmű-
vészeti Hagyományőrző Alapít-
ványt képviselve kapcsolódott
be a szervezésbe.

Pácsonyi Imre a hagyományőrzés fontosságát emelte ki.
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H
ungarikum

H
ungarikum

Várom régi és leendő megrendelőimet:

Farkas Tibor pálinkafőző mester

Nagylengyel

Telefon: 30/586-3090

• • • •Bérfőzés Kereskedelmi főzés Palackozás Értékesítés

A főzési díj bruttó 2000 Ft/l

Nálam az 40-50 l pálinkának a főzési ideje 10-12 óra,

nem egylépcsős rendszerben, hanem hagyományos módon,

kétszeri lepárlással és egy új, korszerű technológiával.

Mert a minőségi, jó, zamatos pálinkához idő kell és a

mester több, mint 40 éves tapasztalata!

Dél-Zala Murahíd
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